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וְנֶפֶ֣ש1ׁ
และ–ผูใ้ด
H5315

י־ כִּֽ
เมื่อ

א תֶחֱטָ֗
ทำาบาป
H2398

ׁמְעָה֙ וְשָֽ
แล้ว–ได้ยนิ
H8085

ק֣וֹל
เสยีง

ה אָלָ֔
คำาสาบแชง่
H0423

וְה֣וּא
และ–เขา
H1931

ד עֵ֔
พยาน
H5707

א֥וֹ
หรอื

רָאָ֖ה
เหน็
H7200

א֣וֹ
หรอื

יָדָ֑ע
รู ้
H3045

אִם־
ถ้า

ל֥וֹא
ไม่
H3808

יַגִּ֖יד
แจง้
H5046

א וְנָשָׂ֥
แล้ว–รบั
H5375

עֲוֹנֽוֹ׃
ความผดิ–ของ–เขา
H5771

�และถ้าชวีติใดทำาบาป และได้ยนิเสยีงแหง่การสาบานตัว และเป็นประจกัษ์พยาน ไมว่า่เขาได้เหน็หรอืทราบเรื่องก็ตาม ถ้าเขาไมแ่พรง่พรายมนั 
แล้วเขาจะต้องรบัโทษความชัว่ชา้ของเขา

א֣ו2ֹ
หรอื

פֶשׁ נֶ֗
ผูใ้ด
H5315

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

֮ תִּגַּע
สมัผสั
H5060

בְּכָל־
กับ–ทกุ
H3605

דָּבָר֣
สิง่
H1697

טָמֵא֒
ไมส่ะอาด
H2931

֩ אוֹ
หรอื

ת בְנִבְלַ֨
กับ–ซาก
H5038

חַיָּ֜ה
สตัวป์า่

ה טְמֵאָ֗
ไมส่ะอาด
H2931

א֤וֹ
หรอื

בְּנִבְלַת֙
กับ–ซาก
H5038

בְּהֵמָה֣
สตัวเ์ล้ียง
H0929

ה טְמֵאָ֔
ไมส่ะอาด
H2931

א֕וֹ
หรอื

בְּנִבְלַ֖ת
กับ–ซาก
H5038

רֶץ שֶׁ֣
สตัวเ์ล้ือยคลาน
H8318

טָמֵא֑
ไมส่ะอาด
H2931

וְנֶעְלַם֣
แล้ว–ถกู–ซอ่น
H5956

נּוּ מִמֶּ֔
จาก–เขา

וְה֥וּא
และ–เขา
H1931

א טָמֵ֖
ไมส่ะอาด
H2931

ׁם׃ וְאָשֵֽ
แล้ว–ม–ีความผดิ
H0816

หรอืถ้าชวีติใดแตะต้องสิง่ใด ๆ ท่ีเป็นมลทิน ไมว่า่จะเป็นซากสตัวป์า่ท่ีเป็นมลทิน หรอืซากสตัวเ์ล้ียงท่ีเป็นมลทิน 
หรอืซากสตัวเ์ล้ือยคลานท่ีเป็นมลทิน และถ้าเรื่องนัน้ถกูซอ่นไวจ้ากเขา เขาก็จะเป็นมลทินด้วย และมคีวามผดิ

א֣ו3ֹ
หรอื

י כִ֤
เมื่อ

יִגַּע֙
สมัผสั
H5060

בְּטֻמְאַת֣
กับ–สิง่–ไมส่ะอาด
H2932

ם אָדָ֔
ของ–มนุษย์
H0120

֙ לְכֹל
ทกุ–อยา่ง
H3605

טֻמְאָת֔וֹ
ความ–ไมส่ะอาด–ของ–เขา
H2932

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

א יִטְמָ֖
ทำาให–้ไมส่ะอาด

הּ בָּ֑
โดย–มนั

וְנֶעְלַם֣
แล้ว–ถกู–ซอ่น
H5956

נּוּ מִמֶּ֔
จาก–เขา

וְה֥וּא
และ–เขา
H1931

ע יָדַ֖
รู ้
H3045

ׁם׃ וְאָשֵֽ
แล้ว–ม–ีความผดิ
H0816

หรอืถ้าเขาแตะต้องความมลทินของคน คือความมลทินใดก็ตามท่ีจะทำาใหค้นนัน้เป็นมลทิน และเรื่องนัน้ถกูซอ่นไวจ้ากเขา 
เมื่อเขาทราบเรื่องแล้ว เมื่อนัน้เขาจะมคีวามผดิ

א֣ו4ֹ
หรอื

פֶשׁ נֶ֡
ผูใ้ด
H5315

י כִּ֣
เมื่อ

֩ תִשָּׁבַע
สาบาน
H7650

א לְבַטֵּ֨
โดย–พล่อย
H0981

יִם בִשְׂפָתַ֜
ด้วย–รมิฝีปาก
H8193

׀לְהָרַ֣ע 
ทำา–ชัว่

א֣וֹ
หรอื

יב לְהֵיטִ֗
ทำา–ดี
H3190

כֹל לְ֠
ทกุ–อยา่ง
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

א יְבַטֵּ֧
พล่อย
H0981

הָאָדָ֛ם
คน
H0120

בִּשְׁבֻעָ֖ה
ด้วย–คำาสาบาน
H7621

וְנֶעְלַם֣
แล้ว–ถกู–ซอ่น
H5956

נּוּ מִמֶּ֑
จาก–เขา

וְהוּא־
และ–เขา
H1931

ע יָדַ֥
รู ้
H3045

ם וְאָשֵׁ֖
แล้ว–ม–ีความผดิ
H0816

לְאַחַ֥ת
ใน–อยา่ง–หนึ่ง
H0259

לֶּה׃ מֵאֵֽ
จาก–สิง่–เหล่า–นี้
H0428

หรอืถ้าชวีติใดกล่าวคำาสาบาน โดยกล่าวด้วยรมิฝีปากของตนวา่จะกระทำาการรา้ย หรอืจะกระทำาการดี สิง่ใดก็ตามท่ีคนใดกล่าวด้วยคำาปฏิญาณ 
และเรื่องนัน้ถกูซอ่นไวจ้ากเขา เมื่อเขาทราบเรื่องแล้ว เมื่อนัน้เขาจะมคีวามผดิในสิง่หนึ่งของสิง่เหล่านี้
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וְהָיָה5֥
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

י־ כִֽ
เมื่อ

ם יֶאְשַׁ֖
ม–ีความผดิ
H0816

לְאַחַת֣
ใน–อยา่ง–หนึ่ง
H0259

מֵאֵלֶּ֑ה
จาก–สิง่–เหล่า–นี้
H0428

ה תְוַדָּ֔ וְהִ֨
แล้ว–สารภาพ
H3034

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

חָטָ֖א
เขา–ทำาบาป
H2398

יהָ׃ עָלֶֽ
เก่ียวกับ–มนั

และต่อมา เมื่อเขาจะมคีวามผดิในสิง่หนึ่งของสิง่เหล่านี้ เขาต้องสารภาพวา่เขาได้ทำาบาปในสิง่นัน้

יא6 וְהֵבִ֣
แล้ว–นำา–มา
H0935

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אֲשָׁמ֣וֹ
เครื่องบูชา–ไถ่ความผดิ–ของ–เขา
H0817

לַיהוָ֡ה
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

עַל֣
เพราะ

֩ חַטָּאתוֹ
บาป–ของ–เขา

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

א חָטָ֜
เขา–ทำา
H2398

ה נְקֵבָ֨
ตัวเมยี
H5347

מִן־
จาก

אן הַצֹּ֥
ฝูงแพะแกะ
H6629

ה כִּשְׂבָּ֛
ลกูแกะ–ตัวเมยี
H3776

אֽוֹ־
หรอื

ת שְׂעִירַ֥
แพะ–ตัวเมยี
H8166

עִזִּ֖ים
แพะ
H5795

את לְחַטָּ֑
เป็น–เครื่องบูชา–ไถ่บาป

ר וְכִפֶּ֥
แล้ว–ลบมลทิน

עָלָי֛ו
แทน–เขา

ן הַכֹּהֵ֖
ปุโรหติ
H3548

מֵחַטָּאתֽוֹ׃
จาก–บาป–ของ–เขา

และเขาต้องนำาเครื่องบูชาไถ่การละเมดิของเขามาถวายแด่พระเยโฮวาห ์เพราะบาปของเขาซึ่งเขาได้ทำาบาป เป็นสตัวตั์วเมยีหนึ่งตัวจากฝูง 
ลกูแกะหนึ่งตัว หรอืลกูแพะหนึ่งตัวจากฝูงแพะ เป็นเครื่องบูชาไถ่บาป และปุโรหติต้องทำาการลบมลทินบาปใหเ้ขา เก่ียวกับบาปของเขา

וְאִם־7
แล้ว–ถ้า

א ֹ֨ ל
ไม่
H3808

תַגִּ֣יע  
สามารถ
H5060

֮ יָדוֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

י דֵּ֣
พอ
H1767

שֶׂה֒
แกะ
H7716

יא וְהֵבִ֨
แล้ว–นำา–มา
H0935

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אֲשָׁמ֜וֹ
เครื่องบูชา–ไถ่ความผดิ–ของ–เขา
H0817

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

א חָטָ֗
เขา–ทำาบาป
H2398

י שְׁתֵּ֥
สอง
H8147

ים תֹרִ֛
นกเขา
H8449

אֽוֹ־
หรอื

שְׁנֵי֥
สอง
H8147

בְנֵֽי־
ลกู

יוֹנָה֖
นกพริาบ
H3123

יהוָה֑ לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

אֶחָ֥ד
หนึ่ง
H0259

את לְחַטָּ֖
เป็น–เครื่องบูชา–ไถ่บาป

וְאֶחָ֥ד
และ–หนึ่ง
H0259

ה׃ לְעֹלָֽ
เป็น–เครื่องเผาบูชา

และถ้าเขาไมส่ามารถเอาลกูแกะมาได้ แล้วเขาต้องนำามาสำาหรบัการละเมดิของเขา ซึ่งเขาได้กระทำานัน้ นกเขาสองตัว 
หรอืนกพริาบแรกรุน่สองตัว มาถวายแด่พระเยโฮวาห ์นกตัวหนึ่งเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป และนกอีกตัวเป็นเครื่องเผาบูชา

יא8 וְהֵבִ֤
แล้ว–นำา–มา
H0935

אֹתָם֙
มนั–ทัง้หลาย
H0853

אֶל־
แก่
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
ปุโรหติ
H3548

יב וְהִקְרִ֛
แล้ว–ถวาย
H7126

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ר אֲשֶׁ֥
ตัว–ท่ี

את לַחַטָּ֖
เป็น–เครื่องบูชา–ไถ่บาป

רִאשׁוֹנָה֑
ก่อน
H7223

וּמָלַק֧
แล้ว–บดิ
H4454

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ראֹשׁ֛וֹ
หวั–ของ–มนั

מִמּ֥וּל
จาก–ด้าน–หลัง
H4136

עָרְפּ֖וֹ
คอ–ของ–มนั
H6203

א ֹ֥ וְל
แล้ว–ไม่
H3808

יל׃ יַבְדִּֽ
แยก–ออก
H0914

และเขาต้องนำานกทัง้สองนัน้มายงัปุโรหติ ผูซ้ึ่งจะถวายนกตัวท่ีเป็นเครื่องบูชาไถ่บาปก่อน และบดิหวันกนัน้ใหห้ลดุออกจากคอของมนั 
แต่ต้องไมใ่หน้กตัวนัน้ขาดจากกัน

וְהִזָּ֞ה9
แล้ว–ประพรม

ם מִדַּ֤
จาก–เลือด
H1818

הַחַטָּאת֙
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

עַל־
บน

יר קִ֣
ผนัง
H7023

חַ הַמִּזְבֵּ֔
แท่นบูชา
H4196

וְהַנִּשְׁאָר֣
และ–ท่ีเหลือ
H7604

ם בַּדָּ֔
ใน–เลือด
H1818

יִמָּצֵ֖ה
จะ–บบี
H4680

אֶל־
ท่ี
H0413

יְס֣וֹד
ฐาน
H3247

חַ הַמִּזְבֵּ֑
แท่นบูชา
H4196

את חַטָּ֖
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

הֽוּא׃
มนั
H1931

และเขาต้องประพรมเลือดแหง่เครื่องบูชาไถ่บาปท่ีขา้งแท่นบูชา และเลือดสว่นท่ีเหลืออยูน่ัน้ต้องถกูบดิออกมาท่ีฐานแท่นบูชา 
มนัเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป
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וְאֶת־10
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

הַשֵּׁנִי֛
ตัว–ท่ีสอง
H8145

ה יַעֲשֶׂ֥
จะ–ทำา

עֹלָ֖ה
เครื่องเผาบูชา

ט כַּמִּשְׁפָּ֑
ตาม–กฎ
H4941

ר וְכִפֶּ֨
แล้ว–ลบมลทิน

עָלָי֧ו
แทน–เขา

הַכֹּהֵ֛ן
ปุโรหติ
H3548

מֵחַטָּאת֥וֹ
จาก–บาป–ของ–เขา

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

חָטָ֖א
เขา–ทำา
H2398

וְנִסְלַ֥ח
แล้ว–ได้รบั–การ–อภัย
H5545

לֽוֹ׃
แก่–เขา

ס
ส

และเขาต้องถวายนกตัวท่ีสองเป็นเครื่องเผาบูชา ตามแบบอยา่งท่ีกำาหนดไว ้
และปุโรหติต้องทำาการลบมลทินบาปใหเ้ขาเรื่องบาปของเขาซึ่งเขาได้ทำาบาป และเขาจะได้รบัการอภัยสำาหรบับาปนัน้

וְאִם־11
แล้ว–ถ้า

֩ לאֹ
ไม่
H3808

יג תַשִּׂ֨
สามารถ
H5381

יָד֜וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

י לִשְׁתֵּ֣
จดัหา–สอง
H8147

ים תֹרִ֗
นกเขา
H8449

֮ אוֹ
หรอื

לִשְׁנֵי֣
จดัหา–สอง
H8147

בְנֵי־
ลกู

יוֹנָה֒
นกพริาบ
H3123

יא וְהֵבִ֨
แล้ว–นำา–มา
H0935

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

קָרְבָּנ֜וֹ
เครื่องบูชา–ของ–เขา

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

א חָטָ֗
เขา–ทำาบาป
H2398

ת עֲשִׂירִ֧
หนึ่ง–ใน–สบิ
H6224

הָאֵפָ֛ה
เอฟาห์
H0374

לֶת סֹ֖
แปง้ละเอียด
H5560

את לְחַטָּ֑
เป็น–เครื่องบูชา–ไถ่บาป

לאֹ־
ไม่
H3808

ים יָשִׂ֨
วาง

יהָ עָלֶ֜
บน–มนั

מֶן שֶׁ֗
น้ำ ามนั
H8081

וְלאֹ־
แล้ว–ไม่
H3808

ן יִתֵּ֤
วาง
H5414

֙ עָלֶי֙הָ
บน–มนั

לְבֹנָ֔ה
กำายาน
H3828

י כִּ֥
เพราะวา่

את חַטָּ֖
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

יא׃ הִֽ
มนั
H1931

แต่ถ้าเขาไมส่ามารถท่ีจะนำานกเขาสองตัวมา หรอืนกพริาบแรกรุน่สองตัว แล้วคนท่ีได้ทำาบาปนัน้ต้องนำามาสำาหรบัเครื่องบูชาของเขา 
คือแปง้ละเอียดหนึ่งในสบิเอฟาหเ์ป็นเครื่องบูชาไถ่บาป เขาต้องไมใ่สน่้ำ ามนับนแปง้นัน้ และเขาต้องไมใ่สก่ำายานใด ๆ บนแปง้นัน้ 
เพราะมนัเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป

12֮ וֶהֱבִיאָהּ
แล้ว–นำา–มนั–มา
H0935

אֶל־
แก่
H0413

הַכֹּהֵן֒
ปุโรหติ
H3548

וְקָמַץ֣
แล้ว–กำา
H7061

׀הַכֹּהֵן֣ 
ปุโรหติ
H3548

מֶּנָּה מִ֠
จาก–มนั

מְל֨וֹא
เต็ม
H4393

קֻמְצ֜וֹ
กำามอื–ของ–เขา
H7062

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אַזְכָּרָתָה֙
สว่นท่ี–ระลึก–ของ–มนั
H0234

וְהִקְטִ֣יר
แล้ว–เผา

חָה הַמִּזְבֵּ֔
บน–แท่นบูชา
H4196

עַ֖ל
บน

י אִשֵּׁ֣
เครื่องบูชา–ด้วย–ไฟ
H0801

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

את חַטָּ֖
เครื่องบูชา–ไถ่บาป

וא׃ הִֽ
มนั
H1931

แล้วเขาต้องนำาแปง้นัน้มายงัปุโรหติ และปุโรหติต้องเอาแปง้นัน้มาหนึ่งกำามอื คือเป็นท่ีระลึกของแปง้นัน้ และเผาแปง้นัน้เสยีบนแท่นบูชา 
ตามบรรดาเครื่องบูชาทำาด้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์มนัเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป

וְכִפֶּר13֩
แล้ว–ลบมลทิน

יו עָלָ֨
แทน–เขา

ן הַכֹּהֵ֜
ปุโรหติ
H3548

עַל־
จาก

חַטָּאת֧וֹ
บาป–ของ–เขา

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

חָטָ֛א
เขา–ทำา
H2398

אַחַ֥ת מֵֽ
จาก–อยา่ง–หนึ่ง
H0259

לֶּה מֵאֵ֖
จาก–สิง่–เหล่า–นี้
H0428

וְנִסְלַח֣
แล้ว–ได้รบั–การ–อภัย
H5545

ל֑וֹ
แก่–เขา

ה וְהָיְתָ֥
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

ן לַכֹּהֵ֖
ของ–ปุโรหติ
H3548

ה׃ כַּמִּנְחָֽ
เหมอืน–ธญับูชา
H4503

ס
ส

และปุโรหติต้องทำาการลบมลทินบาปใหเ้ขา เรื่องบาปของเขาท่ีเขาได้ทำาบาปในสิง่หนึ่งของสิง่เหล่านี้ และเขาจะได้รบัการอภัยเรื่องบาปนัน้ 
และสว่นท่ีเหลือนัน้จะเป็นของปุโรหติ เหมอืนกับเครื่องธญัญบูชา�

ר14 וַיְדַבֵּ֥
และ–ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่
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נֶפֶ֚ש15ׁ
ผูใ้ด
H5315

י־ כִּֽ
เมื่อ

ל תִמְעֹ֣
ละเมดิ
H4603

עַל מַ֔
การ–ละเมดิ
H4604

טְאָה֙ וְחָֽ
แล้ว–ทำาบาป
H2398

בִּשְׁגָגָ֔ה
โดย–ไม–่เจตนา
H7684

י מִקָּדְשֵׁ֖
จาก–สิง่บรสิทุธิ–์ทัง้หลาย
H6944

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

֩ וְהֵבִיא
แล้ว–นำา–มา
H0935

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אֲשָׁמ֨וֹ
เครื่องบูชา–ไถ่ความผดิ–ของ–เขา
H0817

יהוָ֜ה לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

אַ֧יִל
แกะ–ผู้

ים תָּמִ֣
ไม–่ม–ีตำาหนิ
H8549

מִן־
จาก

אן הַצֹּ֗
ฝูงแพะแกะ
H6629

בְּעֶרְכְּךָ֛
ตาม–ค่า–ของ–เจา้
H6187

סֶף־ כֶּֽ
เงิน
H3701

ים שְׁקָלִ֥
เชคัล–ทัง้หลาย
H8255

ׁקֶל־ בְּשֶֽ
ตาม–เชคัล
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֖
สถาน–บรสิทุธิ์
H6944

ׁם׃ לְאָשָֽ
เป็น–เครื่องบูชา–ไถ่ความผดิ
H0817

�ถ้าชวีติใดทำาการละเมดิ และทำาบาปเพราะความไมรู่ ้ในเรื่องของบรสิทุธิทั์ง้หลายของพระเยโฮวาห ์
แล้วเขาต้องนำามาสำาหรบัการละเมดิของเขาถวายแด่พระเยโฮวาห ์คือแกะตัวผูห้นึ่งตัวท่ีปราศจากตำาหนิออกมาจากฝูงแกะ 
พรอ้มกับการประเมนิราคาของเจา้เป็นเงินเชเขล ตามเชเขลของสถานบรสิทุธิ ์เพื่อเป็นเครื่องบูชาไถ่การละเมดิ

וְאֵת16֣
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

אֲשֶׁר֩
ซึ่ง

א חָטָ֨
เขา–ทำาบาป
H2398

מִן־
จาก

דֶשׁ הַקֹּ֜
สิง่บรสิทุธิ์
H6944

ם יְשַׁלֵּ֗
จะ–ชดใช้

וְאֶת־
แล้ว–(ซึ่ง)
H0853

ישִׁתוֹ֙ חֲמִֽ
หนึ่ง–ใน–หา้–ของ–มนั
H2549

יוֹסֵף֣
จะ–เพิม่
H3254

יו עָלָ֔
บน–มนั

ן וְנָתַ֥
แล้ว–ให้
H5414

אֹת֖וֹ
มนั
H0853

לַכֹּהֵן֑
แก่–ปุโรหติ
H3548

ן וְהַכֹּהֵ֗
แล้ว–ปุโรหติ
H3548

ר יְכַפֵּ֥
จะ–ลบมลทิน

עָלָי֛ו
แทน–เขา

יל בְּאֵ֥
ด้วย–แกะ–ผู้

ם הָאָשָׁ֖
เครื่องบูชา–ไถ่ความผดิ
H0817

וְנִסְלַ֥ח
แล้ว–ได้รบั–การ–อภัย
H5545

לֽוֹ׃
แก่–เขา

פ
พ

และเขาต้องชดใชค่้าเสยีหายท่ีเขาได้กระทำาในของบรสิทุธิน์ัน้ และต้องเพิม่อีกหนึ่งในหา้ของค่าเสยีหายนัน้ และใหม้นัแก่ปุโรหติ 
และปุโรหติต้องทำาการลบมลทินบาปใหเ้ขาด้วยแกะตัวผูน้ัน้แหง่เครื่องบูชาไถ่การละเมดิ และเขาจะได้รบัการอภัยสำาหรบับาปนัน้

וְאִם־17
แล้ว–ถ้า

נֶפֶ֙שׁ֙
ผูใ้ด
H5315

י כִּ֣
เมื่อ

א חֱטָ֔ תֶֽ
ทำาบาป
H2398

ה שְׂתָ֗ וְעָֽ
แล้ว–ทำา

אַחַת֙
อยา่ง–หนึ่ง
H0259

מִכָּל־
จาก–ทกุ
H3605

מִצְוֹ֣ת
บญัญัติ–ทัง้หลาย
H4687

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ינָה תֵעָשֶׂ֑
พงึ–กระทำา

א־ ֹֽ וְל
แล้ว–ไม่
H3808

ע יָדַ֥
รู ้
H3045

ם וְאָשֵׁ֖
แล้ว–ม–ีความผดิ
H0816

א וְנָשָׂ֥
แล้ว–รบั
H5375

עֲוֹנֽוֹ׃
ความผดิ–ของ–เขา
H5771

และถ้าชวีติใดทำาบาป และกระทำาสิง่ใด ๆ ของสิง่เหล่านี้ซึ่งถกูหา้มมใิหก้ระทำาโดยพระบญัญัติทัง้หลายของพระเยโฮวาห ์
ถึงแมว้า่เขาไมท่ราบเรื่องนัน้ เขาก็ยงัมคีวามผดิอยู ่และจะต้องแบกรบัความชัว่ชา้ของเขา

הֵבִיא18 וְ֠
แล้ว–นำา–มา
H0935

אַיִ֣ל
แกะ–ผู้

ים תָּמִ֧
ไม–่ม–ีตำาหนิ
H8549

מִן־
จาก

אן הַצֹּ֛
ฝูงแพะแกะ
H6629

בְּעֶרְכְּךָ֥
ตาม–ค่า–ของ–เจา้
H6187

ם לְאָשָׁ֖
เป็น–เครื่องบูชา–ไถ่ความผดิ
H0817

אֶל־
แก่
H0413

הַכֹּהֵן֑
ปุโรหติ
H3548

וְכִפֶּר֩
แล้ว–ลบมลทิน

יו עָלָ֨
แทน–เขา

ן הַכֹּהֵ֜
ปุโรหติ
H3548

עַל֣
เพราะ

שִׁגְגָת֧וֹ
ความ–ผดิพลาด–ของ–เขา
H7684

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

שָׁגָג֛
เขา–ทำา–ผดิพลาด
H7683

וְה֥וּא
และ–เขา
H1931

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ע יָדַ֖
รู ้
H3045

וְנִסְלַ֥ח
แล้ว–ได้รบั–การ–อภัย
H5545

לֽוֹ׃
แก่–เขา

และเขาต้องนำาแกะตัวผูห้นึ่งตัวท่ีปราศจากตำาหนิออกมาจากฝูงแกะ พรอ้มกับการประเมนิราคาของเจา้ สำาหรบัเป็นเครื่องบูชาไถ่การละเมดิ 
มายงัปุโรหติ และปุโรหติต้องทำาการลบมลทินบาปใหเ้ขา เก่ียวกับความไมรู่ข้องเขา ซึ่งเขาได้หลงผดิและไมไ่ด้ทราบเรื่องนัน้ 
และเขาจะได้รบัการอภัยสำาหรบับาปนัน้

ם19 אָשָׁ֖
เครื่องบูชา–ไถ่ความผดิ
H0817

ה֑וּא
มนั
H1931

ם אָשֹׁ֥
ม–ีความผดิ–แน่นอน
H0816

ם אָשַׁ֖
เขา–ม–ีความผดิ
H0816

לַיהוָֽה׃
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

פ
พ
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